MENU

Przystawki / Appetizers PLN Dania gtéwne / Main courses PLN
SALATKA CEZAR KURCZAK / satata rzymska / sos sardelowy / 54 OKON MORSKI / warzywne tagliatelle / grzyby shimeji / orientalne consommé 89
pomidorki cherry / boczek / parmezan / grzanki SEA BASS FILLET / vegetable tagliatelle / shimeji mushrooms / oriental consommé
CHICKEN CAESAR SALAD / romaine lettuce / anchovy sauce / cherry tomatoes / bacon /
parmesan cheese / croutons POLEDWICA Z DORSZA / konfitowane pomidorki cherry / rosti ziemniaczane 96

COD LOIN / confit cherry tomatoes / potato rosti
TATAR WOLOWY / pikle / jajo przepiorcze / majonez lubczkowy 69
BEEF STEAK TARTARE / p'CkleS / quail egg / lovage mayonnaise PIECZONY BAKEAZAN / hummus / feta / granat / oliwa z dymki / sos orientalny 68
ZAPIEKANY KOZI SER / granat / liscie safat / 48 ROASTED EGGPLANT / hummus / feta / pomegranate / spring onion oil / Asian-style sauce
EQE_ESB/ éjgz#o(\:,«'/_l% E/Slér/eggrr?eeaéfggégzlrllgttuce / pumpkin chips / balsamic glaze SRILL(E\;VANA PIERS PERLICZKI / kopytka / modra kapusta / figa / gorgonzola / 84
oczek / sos gravy
KREWETKI TYGRYSIE / sos maslano-winny / szpinak / grzanka czosnkowa 68 GRILLED GUINEA FOWL BREAST / potato dumplings / red cabbage / fig / Gorgonzola / bacon /
TIGER PRAWNS / butter-wine sauce / spinach / garlic toast pan gravy
VOL-AU-VENT Z PRZEGRZEBKAMI / s0s z grzybow lesnych / szpecle ziotowe 7 OSSOBUCO CIELECE / brukselka / szafranowe risotto 108
SCALLOPS VOL-AU-VENT / wild mushroom sauce/ herb spatzle VEAL OSSOBUCO / Brussels sprouts / saffron risotto
CARPACCIO Z TUNCZYKA / wakame / piklowana dynia / por w nori / sos ponzo 76 POLEDWICA WOLOWA SIMMENTAL / ziemniaki gratin / dziki brokut 149
TUNA CARPACCIO / wakame / pickled pumpkin / leek in nori / ponzo sauce / sos z zielonego pieprzu

SIMMENTAL BEEF TENDERLOIN / potato gratin / wild broccoli / green peppercorn sauce

SO

ZUREK / jajko / chrust z pora / kietbasa jalowcowa

SOUR RYE SOUP | egg [ leek brushwood / juniper sausage Selekcja polskich serow:

Kamiennogorski / kozi dojrzewajacy / wedzony Korycinski / orzech wioski
ZUPA CEBULOWA / grzanki / ser Gruyére 42 / Bursztyn / wmo%rona / konfitura domowa
ONION SOUP / croutons / Gruyere cheese Selection of polish cheeses / Kamiennogdrski / goat cheese / smoked cheese

Korycinski / walnut / Bursztyn / grapes / homemade jam

Makarony/ Pasta DGSGI’y / Desserts

TAGLIATELLE Z KREWETKAMI / bisque / pomidorki koktajlowe / WANILIOWY CREME BRULEE / owoce sezonowe

szpinak / cukinia / parmezan VANILLA CREME BRULEE / seasonal fruits

TIGER PRAWNS TAGLIATELLE / bisque / cherry tomatoes / spinach / zucchini / Parmesan FONDANT CZEKOLADOWY / sorbet truskawkowy )

PIEROGI Z GESINA / purée z cebuli / jabtko karmelizowane w pomaranczach 76 CHOCOLATE FONDANT / strawberry sorbet

GOOSE DUMPLINGS / onion purée / apple caramelized in oranges TARTA GRUSZKOWA / ser gorgonzola / lOdy waniliowe 44

KOPYTKA Z SZARPANA WOLOWINA / ser Bursztyn / sos demi-glace 82 PEAR TART / Gorgonzola cheese / vanilla ice cream

PULLED BEEF POTATO DUMPLINGS / Bursztyn cheese / demi-glace sauce OWOCE KROJONE 38
SLICED FRUIT PLATE

Do kazdego rachunku doliczany jest serwis 12,5%. / 12,5% service charge is added to each bill.

Ceny zawierajag podatek VAT / All prices include VAT and governmental taxes.

Informacje na temat alergenéw sg dostepne na Panistwa zyczenie.
Further information on allergens will be provided upon request.



WINE LIST

V\/ma_ MusuUjqCce 125 / 750ml PLN
Sparkling wines

Prosecco Extra Dry, Villa Bellucci 11% 32/165
Italy

Cava Stars Brut Reserva, Perelada 11,5% 215

DO Cava, Spain
Mumm Grand Cordon Brut 12% 470

Reims, Champagne

Ruinart Blanc De Blancs 12% 710
Reims, Champagne

Wlna b_lajr6 150 / 750ml PLN
White wines

Sauvignon Blanc, Nos Racines 12,5% 29/140
IGT Pays D'OC, France

Rioja Bordon, Franco Espanolas 12,5% 34/165
DOC Rioja, Spain

Chardonnay, Watson Family Wines 13% 46/225
Margaret River, Australia

Solaris, Majatek Drzewce 11,5%

Nateczow, Pojlgnd ° B0
Riesling, Winnica Turnaul 12% 280
Zachodniopomorskie, Poland

Riesling Kabinett, Domdechant Werner 10% 245
Rheingau, Germany

Gruner Veltliner, Weingut Leth 12,5% 225
Terrassen, Osterreich

Chablis, Domaine Hamelin 12,5% 320
AC Chablis, France

Viognier GT-V, Le Plan 13,5% 290

Cotes du Rhone, France

Pinot Crigio, Zenato 12,5% 195
DOC Veneto, Italy

Albarinho, Marieta 13% 210

Rias Baixas, Spain

Casal da Coelheira Reserva Branco 13,5% 270
Tejo, Portugal

Sauvignon Blanc 12,5% 250
Marlborough, Moroki, New Zealand

Wina czerwone 150 / 750ml PLN

Red wines

Primitivo Rosato, Borgodei 12,5% 38/185
IGT Salento, Italy

Merlot, Nos Racines 12,5% 29/140
IGT Pays D'OC, France

Alltag Spatburgunder Trocken, Vegan, Braun 13%

Pfalz, Germany 37/180
Valpolicella Col De La Bastia 13,5%

DO(F,‘) Valpolicella, Italy 46/225
Condensa Luna 13%

DDO Jumilla, Spain 31/165
‘Cuvee Rouge’, Leon Millot 12%

Piwnice Péftogak, Poland 320
Chianti Classico, Fantini Poggio 12,5% 225
Toscana, Italy

Pinot Noir, Villebois Petit 13% 260
AOC Val de Loire, France

Gardenos Reserva Tinto 14% 235
DOCa Rioja, Spain

Fincas Valdemacuco Crianza, Bodegas Valdemar 14,5% 330
Ribera del Duero, Spain

Porta da Ravessa Colheita Especial 13,5% 195
DOC Alentejo, Portugal

Kir Yanni Ramnista 13,5% 270
PDO Naoussa, Greece

Cinsault Birichino, Bechthold Vineyard 12,5% 360
Mokelumne River, California, USA

Zinfandel Wente Beyer Ranch 14,5% 190
Livermore Valley, California, USA

The Prodigy Pinotage 14% 220
Western Cape, RPA

Shiraz, Lyngrove Platinum 14% 420
Stellenbosch, RPA

Malbec Reserva Balbo, Familia Falasco 13,5% 215
Valle de Uco, Mendoza, Argentina

Shotfire Shiraz, Thorn-Clarke Wines 14% 290

Barossa Valley, Australia

Wina wzmacniane i deserowe S
Fortified and dessert wines

LBV Port 2020 Unfiltered, Niepoort 19,5% 66
Cima Corgo, Douro Valley, Portugal

Madeira Wine Sercial 10 years old 20% 89

Madeira Island, Henriques, Portugal

Grand Tokaj Edes Szamorodni 11% 45
DHC Tokaj-Hegyalja, Hungary

Do kazdego rachunku doliczany jest serwis 12,5%. / 12,5% service charge is added to each bill.

Informacje na temat alergenéw sag dostepne na Paristwa zyczenie.
Further information on allergens will be provided upon request.
Ceny zawieraja podatek VAT / All prices include VAT and governmental taxes.



NAPOJ E BEVERAGES

Woda mineralna / Mineral water PLN
Cisowianka 33 cl. / 70 cl. 13/19
Perlage 33 cl. / 70 cl. 13/19
Aqua Panna 25 cl. / 75 cl. 17 /26
San Pellegrino 25 cl. / 75 cl. 17 /26

Karafka wody infuzowanej cytrusami 90 cl. 19
A carafe of citrus-infused water 90 cl.

Napoje gazowane / Soft drink

Coca-Cola 25 cl. 16
Coca-Cola Zero 25 cl. 16
Sprite 25 cl. 16
Red Bull / Red Bull sugar free 25 cl. 25
Thomas Henry tonic O.2 23
Soki / Juice PLN

Swiezy sok pomaranczowy / Fresh orange juice 25 cl. 28
Swiezy sok grejfrutowy / Fresh grapefruit juice 25 cl. 28

Sok pomaranczowy / Orange juice 25 cl. 16
Sok jabtkowy / Apple juice 25 cl. 16
Sok pomidorowy / Tomato juice 25 cl. 18
Kawa / Coffee PLN
Espresso 15
Doppio 21
American coffee 18
Cappuccino 19
Cafe Latte 19
Flat white 23
Decaffeinated coffee 18
Irish Coffee 42

Herbaty Piag / Piag tea selection 275 m
HERBATA CZARNA / BLACK TEA

Assam Choice Estate 18
English Breakfast 17
Earl grey 19
HERBATA ZIELONA / GREEN TEA

Organic Sencha 23
Jasmine Downy Pearls 29
NAPARY / INFUSION

Organic African Nectar Rooibos 75
Verbena Mint Organic 19
Chamomile Citrus 18

Piwo / Beer

Budweiser Budvar original 5% 33 cl.
tomza 6% 33 cl.

Porter Cieszynski 9% 33 cl.

Budvar low alcohol O,5% 33 cl.

Paulaner Weissbier 5,1% 50 cl. 28

Gil’] & Rum PLN
Dictador 20 yo, Columbia 40% 4 cl. 79
Zacapa 23 yo, Guatemala Rum 40% 4 cl. 69
Plantation Overproof Rum, Jamaica 69% 4 cl. 44
Hendrick's Gin, Scotland 41,4% 4 cl. 51
Monkey 47, Schwartzwald dry gin 47% 4 cl. ol
Bombay Sapphire 40% 4 cl.

Liqueurs & Bitters

Amaretto 28% 4 cl.

Bailey's Original Liqueur 17% 4 cl.
Cointreau Orange Liqueur 40% 4 cl.
Grand Marnier Cordon Rouge Liqueur 40% 4 cl. 41
Fernet Branca 35% 4 cl. 37
Jagermeister 35% 4 cl.
Sambuca 38% 4 cl.

Armagnac, Cognac & Brandy

Armagnac 1973 40% 4 cl.
Cardenal Mendoza Gran Riserva

Brandy, Espana 40% 4 cl. 44
Remy Martin V.S.0.P. 40% 4 cl. 69
Remy Martin X.0. 40% 4 cl. 149
Hennessy V.S. 40% 4 cl. 45
Hennessy X.0. 40% 4 cl. 155
Morra Grappa Nebbiolo 40% 4 cl. 47
Whisky & Bourbon
Hibiki Harmony Suntory, Japan 43% 4 cl. 73
Glen Scotia 10 YO, Campbeltown 43% 4 cl. 52
Glenmorangie the Original, Highland 40% 4 cl. 60
Glenmorangie Lasanta 12 YO, Highland 43% 4 cl. 67
Amrut Indian fusion, Single Malt 50% 4 cl. 4l
Glenfiddich 12 YO., Speyside 40% 4 cl. 66
Lagavulin 16 YO, Islay 43% 4 cl. 69
Talisker 10 YO, Isle of Skye 45,8% 4 cl. 63
Bulleit Bourbon, Frontier Kentucky 45% 4 cl. 49
Chivas Regal 12 YO, Scotland 40% 4 cl. 40

Jack Daniel's Tennessee whiskey 40% 4 cl. 38

Polskie trunki / Polish Speciality

Krzeska 40% 4 cl.

Gorzka zotagdkowa 40% 4 cl.
Wisniowka, Jakob Haberfeld 30% 4 cl.
Pigwowka, Jakob Haberfeld 30% 4 cl.
Sliwowica Podbeskidzka 72% 4 cl.
Krupnik honey liqueur 38% 4 cl.
Zubrowka 40% 4 cl.

Wodka / Vodka

Wyborowa 40% 4 cl.

Chopin potato 40% 4 cl.

Chopin rye 40% 4 cl.

Chopin Vintage 45,3% 4 cl.

Czysta potato, Jakob Haberfeld 50% 4 cl.
Zgoda rye, Jakob Haberfeld 40% 4 cl.
Belvedere 40% 4 cl.

Belvedere Heritage 40% 4 cl.

Koktajle / Cocktails
White Lady

Gin 4 cl., Cointreau 3 cl.,, Sour 2 cl.

Aperol Spritz

Aperol 4 cl., Cava 12 cl., Sparkling water 10 cl.
Old Cuban

Rum 4 cl., Cava 10 cl., Angostura, Sweet & Sour

Mojito

Rum 4 cl., lime juice 20 cl., Mint, Cane sugar, Sparkling water
G+T

Gin 4 cl, Tonic water 16 cl, Lime, Fresh rosemary

Espresso Martini
Vodka 4 cl., Kahlua 2 cl., Double espresso, Sweet

Old Fashioned

Bourbon 6 cl., Angostura, Brown sugar
Dry Martini

Gin 6 cl,, Martini extra dry 1cl.

VodkaTini
Chopin Rye vodka 6 cl., Martini extra dry 1 cl.

Whiskey Sour
Bourbon whiskey 6 cl., Sweet & Sour, Veg egg white

Koktajle bezalkoholowe Mocktails
Lemoniada klasyczna / Classic lemonade O,3 |.

Lemoniada marakuja / Passion fruit lemonade O3 I.
Lemoniada lawendowa / Lawender lemonade O3 I.

Orange Spritz
Orange spritz syrup, Tonic water
Virgin Mary

Tomato juice, Spices, Sour, Celery stalk

59
27
36
38
46
26

32
PLN

25
49
40
49
45
38
49
59

Do kazdego rachunku doliczany jest serwis 12,5%. / 12,5% service charge is added to each bill.

Ceny zawierajg podatek VAT / All prices include VAT and governmental taxes.

Informacje na temat alergenéw sg dostgpne na Paristwa zyczenie.
Further information on allergens will be provided upon request.




